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We are liable to
pay for damages
up to a maximum
amount

equivalent to the
retail price of this
product, unless
we made those
damages  (either
intentionally or
through gross
negligence).

Somos
responsables de
pagar los daños
por un monto má
ximo equivalente
al precio
minorista de este
producto, a
menos que
hagamos esos
daños (ya sea
intencionalmente
o mediante
negligencia
grave).

Nous sommes
susceptibles de
payer des
dommages caus
és à un montant
maximum é
quivalent au prix
de détail de ce
produit, à moins
que nous ne
rendions ces
dommages
(intentionnelleme
nt ou par né
gligence grave).

Siamo suscettibili
di pagare per
danni fino a un
importo massimo
equivalente al
prezzo al
dettaglio di
questo prodotto,
a meno che non
abbiamo
effettuato tali
danni
(intenzionalment
e o attraverso
grave
negligenza).

Somos responsá
veis   por pagar
por danos até um
montante má
ximo equivalente
ao preço de
varejo deste
produto, a menos
que fizéssemos
esses danos
(intencionalment
e ou por negligê
ncia grosseira).

Wir neigen dazu,
Schäden bis zu
einem
maximalen
Betrag zu zahlen,
der dem
Verkaufspreis
dieses Produkts
entspricht, es sei
denn, wir haben
diese Schäden
(entweder
absichtlich oder
durch grobe
Fahrlässigkeit)
getroffen.

Vi är skyldiga att
betala för
skadestånd till ett
maximalt belopp
som motsvarar
detaljhandelspris
et för denna
produkt, om vi
inte gjorde dessa
skador (av
avsiktligt eller
genom grov
oaktsamhet).

Vi er forpligtet til
at betale for
erstatning op til
et
maksimumsbelø
b svarende til
detailprisen på
dette produkt,
medmindre vi har
foretaget disse
skader (enten
forsætligt eller
gennem grov
uagtsomhed).

We zijn
aansprakelijk
voor
schadevergoedin
g tot een
maximaal bedrag
dat gelijk is aan
de verkoopprijs
van dit product,
tenzij we die
schade
aanrichten
(opzettelijk of
door grove
nalatigheid).

Olemme
velvollisia
maksamaan
vahingonkorvauk
sista enintään tä
män tuotteen vä
hittä
ismyyntihinnasta,
ellei teimme
kyseisiä
vahinkoja (joko
tahallaan tai
bruttovelvollisuutt
a).

Jesteśmy zobowi
ązani do zapłaty
za szkody do
maksymalnej
kwoty równoważ
nej cenie
detalicznej tego
produktu, chyba ż
e dokonaliśmy
tych szkód
(celowo lub za
pomocą rażą
cego
zaniedbania).

Platíme za ná
hradu škody až
do maximální výš
e ekvivalentní
maloobchodní
ceny tohoto vý
robku, pokud
jsme neučinili
tyto škody (buď ú
myslně nebo
hrubou
nedbalost).

Mi smo
odgovoran za
naknadu štete do
maksimalne količ
ine ekvivalentne
maloprodajnoj
cijeni ovog
proizvoda, osim
ako smo napravili
te štete
(namjerno ili kroz
grubu nepažnju).

Sme povinní plati
ť za škody až do
maximálnej sumy
ekvivalentnej
maloobchodnej
cene tohto vý
robku, pokiaľ
sme tieto škody
nestanovili (buď z
ámerne, ani
prostredníctvom
hrubej
nedbanlivosti).

A termék
kiskereskedelmi
árával egyenérték
ű kárért fizethetü
nk, hacsak nem
tettük meg ezeket
a kártérítést (szá
ndékosan vagy s
úlyos gondatlans
ágból).

Suntem obligați s
ă plătim pentru
despăgubiri până
la o sumă maxim
ă echivalentă cu
prețul de vânzare
cu amănuntul al
acestui produs,
cu excepția
cazului în care
am făcut aceste
daune (fie
intenționat, fie
prin neglijență
gravă).

Породили смо д
а платимо штету
до максималне к
оличине еквивал
ентне малопрод
ајној цени овог п
роизвода, осим
ако нисмо напра
вили те штете (н
и намерно или к
роз грубу непаж
њу).

Ние сме задълж
ени да плащаме
за обезщетение
до максимална
сума, еквивален
тна на цената на
дребно на този п
родукт, освен ак
о не направихме
тези вреди (уми
шлено, или чрез
груба небрежно
ст).

Είμαστε υπόχρεο
υς να πληρώσου
με για ζημιές μέχ
ρι ένα μέγιστο πο
σό ισοδύναμο με
τη λιανική τιμή αυ
τού του προϊόντο
ς, εκτός αν κάναμ
ε αυτές τις ζημίες
(είτε εκ προθέσε
ως είτε μέσω ακα
θάριστης αμέλεια
ς).

We are not
responsible for
any damage or
loss of data of
this product or
products
connected to this
product for any
reason.

No somos
responsables de
ningún daño o pé
rdida de datos de
este producto o
productos
conectados a
este producto por
ningún motivo.

Nous ne sommes
pas
responsables de
tout dommage ou
perte de données
de ce produit ou
de ce produit
connecté à ce
produit pour une
raison
quelconque.

Non siamo
responsabili per
eventuali danni o
perdite di dati di
questo prodotto o
prodotti connessi
a questo prodotto
per qualsiasi
motivo.

Não somos
responsáveis   por
qualquer dano ou
perda de dados
deste produto ou
produtos
conectados a
este produto por
qualquer motivo.

Wir sind nicht
verantwortlich für
Schäden oder
Datenverlust
dieses Produkts
oder von diesen
Produkten
verbundenen
Produkten aus
irgendeinem
Grund.

Vi är inte
ansvariga för
skador eller fö
rlust av data för
denna produkt
eller produkter
som är kopplade
till denna produkt
av någon
anledning.

Vi er ikke
ansvarlige for
skade eller tab af
data af dette
produkt eller
produkter, der er
forbundet med
dette produkt af
en eller anden
grund.

Wij zijn niet
verantwoordelijk
voor eventuele
schade of verlies
van gegevens
van dit product of
producten die op
dit product om
welke reden dan
ook op dit
product zijn
aangesloten.

Emme ole
vastuussa tämän
tuotteen tai tähän
tuotteeseen
liittyvien
tuotteiden
vahingoista tai
menetyksistä
mistä tahansa
syystä.

Nie ponosimy
odpowiedzialnoś
ci za szkody lub
utrata danych
tego produktu lub
produktów podłą
czonych do tego
produktu z
jakiegokolwiek
powodu.

Nejsme zodpově
dní za škodu
nebo ztrátu údajů
tohoto produktu
nebo produktů
spojených s tímto
výrobkem z jaké
hokoli důvodu.

Nismo odgovorni
za bilo kakvu š
tetu ili gubitak
podataka ovog
proizvoda ili
proizvoda
povezanih s ovim
proizvodom iz
bilo kojeg
razloga.

Nie sme
zodpovední za ak
ékoľvek škody
alebo stratu ú
dajov tohto vý
robku alebo vý
robkov pripojený
ch k tomuto vý
robku z akéhokoľ
vek dôvodu.

Nem vállalunk
felelősséget a
termék vagy az
ehhez a termé
khez kapcsolódó
termékek bá
rmilyen oka miatt.

Nu suntem
responsabili
pentru orice
daune sau
pierderi de date
ale acestui
produs sau
produse
conectate la
acest produs din
orice motiv.

Нисмо одговорн
и за штету или гу
битак података
овог производа
или производа п
овезаних на овај
производ из бил
о којег разлога.

Ние не носим от
говорност за ще
ти или загуба на
данни за този пр
одукт или продук
ти, свързани с т
ози продукт по н
якаква причина.

Δεν είμαστε υπεύ
θυνοι για τυχόν ζ
ημιά ή απώλεια δ
εδομένων αυτού
του προϊόντος ή
προϊόντων που σ
υνδέονται με αυτ
ό το προϊόν για ο
ποιονδήποτε λόγ
ο.

Take measures
such as backing
up important data
on a regular
basis.

Tome medidas
como copias de
seguridad de
datos
importantes de
manera regular.

Prenez des
mesures telles
que la
sauvegarde ré
gulière des donn
ées importantes.

Prendere misure
come il backup di
dati importanti su
base regolare.

Tomar medidas,
como fazer
backup de dados
importantes
regularmente.

Maßnahmen
ergreifen, z. B.
die
Wiedersicherung
wichtiger Daten
regelmäßig.

Vidta åtgärder
som regelbundet
att stödja viktiga
uppgifter.

Træffe
foranstaltninger
som f.eks.
Sikkerhedskopier
ing af vigtige
data.

Neem
maatregelen,
zoals een back-
up van
belangrijke
gegevens op
regelmatige
basis.

Toteutettava
toimenpiteitä,
kuten tärkeiden
tietojen
varmuuskopiointi
säännöllisesti.

Podjąć środki
takie jak
regularnie tworzy
ć ważne dane.

Přijmout opatřen
í, jako je zálohov
ání důležitých ú
dajů pravidelně.

Poduzeti mjere
kao što je
redovito
sigurnosno
kopiranje važnih
podataka.

Prijať opatrenia,
ako napríklad zá
lohovanie dôležitý
ch údajov
pravidelne.

Olyan intézkedé
seket hozhat,
mint például a
fontos adatok
biztonsági menté
se rendszeresen.

Să ia măsuri
precum copierea
datelor
importante în
mod regulat.

Преузимајте мер
е као што су ред
овно подржати в
ажне податке.

Да предприемат
редовно мерки з
а архивиране на
важни данни.

Να λάβουν μέτρα
όπως τη δημιουρ
γία σημαντικών δ
εδομένων σε τακτ
ική βάση.

The microSDHC
logo is a
trademark of SD-
3C-LLC.

El logotipo de
MicroSDHC es
una marca
comercial de SD-
3C-LLC.

Le logo
MicroSDHC est
une marque
commerciale de
SD-3C-LLC.

Il logo
MicroSDHC è un
marchio di
fabbrica di SD-
3C-LLC.

O logotipo
microSDHC é
uma marca
comercial do SD-
3C-LLC.

Das MicroSDHC-
Logo ist eine
Marke von SD-
3C-LLC.

MicroSDHC-
logotypen är ett
varumärke som
tillhör SD-3C-
LLC.

MicroSDHC-
logoet er et
varemærke tilhø
rende SD-3C-
LLC.

Het MicroSDHC-
logo is een
handelsmerk van
SD-3C-LLC.

MicroSDHC-logo
on SD-3C-LLC: n
tavaramerkki.

Logo MicroSDHC
jest znakiem
towarowym SD-
3C-LLC.

Logo MicroSDHC
je ochranná zná
mka společnosti
SD-3C-LLC.

MicrosDHC
logotip je zaštitni
znak SD-3C-LLC.

Logo MicroSDHC
je ochranná zná
mka spoločnosti
SD-3C-LLC.

A microSDHC
logó az SD-3C-
LLC védjegye.

Logo-ul
microsdHC este
o marcă
comercială a SD-
3C-LLC.

МИЦРОСДХЦ л
ого је заштитни
знак компаније
СД-3Ц-ЛЛЦ.

Логото на
MicroSDHC е тъ
рговска марка н
а SD-3C-LLC.

Το λογότυπο
MicroSDHC είναι
εμπορικό σήμα
SD-3C-LLC.

All company
names, product
names, etc.
referred to in this
package are, in
general, the
trademarks or
registered
trademarks of
respective
companies.

Todos los
nombres de la
compañía, los
nombres de
productos, etc. a
los que se hace
referencia en
este paquete se
encuentran, en
general, las
marcas
comerciales o las
marcas
registradas de
las compañías
respectivas.

Tous les noms
de société, noms
de produits, etc.
visés dans ce
package sont, en
général, les
marques
commerciales ou
les marques dé
posées des socié
tés respectives.

Tutti i nomi delle
società, i nomi
dei prodotti, ecc.
Si riferiti a questo
pacchetto sono,
in generale, i
marchi o i marchi
registrati di
rispettive società.

Todos os nomes
de empresas,
nomes de
produtos, etc.
referidos neste
pacote são, em
geral, as marcas
comerciais ou
marcas
registradas das
respectivas
empresas.

Alle
Firmennamen,
Produktnamen
usw., auf die in
diesem Paket
genommen wird,
sind im
Allgemeinen die
Marken oder
eingetragene
Marken der
jeweiligen
Unternehmen.

Alla fö
retagsnamn,
produktnamn,
etc. som avses i
detta paket är i
allmänhet varum
ärkena eller
registrerade
varumärken som
tillhör respektive f
öretag.

Alle firmanavne,
produktnavne mv,
der henvises til i
denne pakke, er
generelt varemæ
rker eller
registrerede
varemærker tilhø
rende respektive
virksomheder.

Alle
bedrijfsnamen,
productnamen,
enz. Verwezen in
dit pakket zijn in
het algemeen de
handelsmerken
of gedeponeerde
handelsmerken
van
respectievelijke
bedrijven.

Kaikki tässä
paketissa
tarkoitetut yhtiön
nimet, tuotenimet
jne., Yleisesti
ottaen vastaavien
yritysten
tavaramerkkejä
tai rekisteröityjä
tavaramerkkejä.

Wszystkie nazwy
firmowe, nazwy
produktów itp.,
Określone w tym
pakiecie, są ogó
lnie znakami
towarowymi lub
zastrzeżonymi
znakami
towarowymi
odpowiednich sp
ółek.

Všechny názvy
společností, ná
zvy produktů atd.
Uvedené v tomto
balíčku jsou
obecně ochranné
známky nebo
registrované
ochranné známky
příslušných spole
čností.

Sva imena
poduzeća, nazivi
proizvoda, itd.
Sporazumjena u
ovom paketu su,
općenito, zaštitni
znaci ili
registrirani zaš
titni znaci
pojedinih tvrtki.

Všetky názvy
spoločností, ná
zvy produktov at
ď. Odkazované v
tomto balíku sú v
šeobecne
ochranné známky
alebo registrovan
é ochranné zná
mky príslušných
spoločností.

Az ebben a
csomagban emlí
tett vállalati
nevek, termé
knevek stb., Által
ánosságban az
adott vállalatok v
édjegyei vagy
bejegyzett vé
djegyei.

Toate numele
companiilor,
numele de
produse etc. La
acest pachet
sunt, în general,
mărci comerciale
sau mărci
comerciale î
nregistrate ale
companiilor
respective.

Сва имена комп
анија, имена про
извода итд. Нав
едена у овом па
ковању су уопшт
е заштитни знак
ови или регистр
овани заштитни
знакови одговар
ајућих компаниј
а.

Всички имена на
фирмени, имена
на продукти и д
р., Посочени в т
ози пакет, като ц
яло, търговските
марки или регис
трираните търго
вски марки на с
ъответните друж
ества.

Όλα τα ονόματα τ
ων εταιρειών, ονό
ματα προϊόντων
κ.λπ. που αναφέ
ρονται στο παρόν
πακέτο είναι γενικ
ά τα εμπορικά σή
ματα ή τα εμπορι
κά σήματα κατατ
εθέντα των αντίστ
οιχων εταιρειών.

Specifications
and appearance
are subject to
change without
not ice due to
product
improvements.

Las
especificaciones
y la apariencia
están sujetas a
cambios sin hielo
debido a las
mejoras del
producto.

Les spé
cifications et
l'apparence sont
sujettes à
modification sans
que la glace ne
soit pas due aux
améliorations du
produit.

Le specifiche e
l'aspetto sono
soggette a
modifiche senza
non ghiaccio a
causa di
miglioramenti del
prodotto.

Especificações e
aparência estão
sujeitos a alteraç
ões sem não
gelo devido a
melhorias de
produtos.

Spezifikationen
und Erscheinung
unterliegen
aufgrund von
Produktverbesser
ungen ohne Eis
ohne Eis.

Specifikationer
och utseende kan
ändras utan att
inte is på grund
av produktförbä
ttringar.

Specifikationer
og udseende kan
ændres uden
ikke is på grund
af
produktforbedring
er.

Specificaties en
uiterlijk zijn
onderhevig aan
verandering
zonder niet ijs als
gevolg van
productverbeterin
gen.

Tekniset tiedot ja
ulkonäkö voivat
muuttua ilman jä
ätä tuotteen
parannusten
vuoksi.

Specyfikacje i
wygląd podlegają
zmianie bez lodu
z powodu
ulepszeń
produktu.

Specifikace a
vzhled podléhají
změnám bez
ledu v důsledku
zlepšení
produktu.

Specifikacije i
izgled podliježu
promjenama bez
leda zbog poboljš
anja proizvoda.

Špecifikácie a
vzhľad sa vzťahuj
ú zmenu bez
toho, aby nie je ľ
ad kvôli zlepšeniu
produktu.

A specifikációkat
és a megjelenést
a termékfejleszté
sek miatt nem vá
ltoztathatják meg.

Specificațiile și
aspectul pot fi
modificate fără
gheață din cauza
îmbunătățirilor
produselor.

Спецификације
и изглед подлож
ни су промени б
ез леда због поб
ољшања произв
ода.

Спецификациит
е и външността
подлежат на про
мяна без лед по
ради подобрени
ята на продукта.

Οι προδιαγραφές
και η εμφάνιση υ
πόκεινται σε αλλ
αγές χωρίς πάγο
λόγω βελτιώσεω
ν προϊόντων.

1MB=1,000,000
bytes,
1GB=1,000,000,0
00 bytes Actual
users' storage
less.

1MB = 1,000,000
bytes, 1GB =
1,000,000,000 de
almacenamiento
de usuarios
reales de bytes
menos.

1 Mo = 1 000 000
octets, 1 Go = 1
000 000 000
octets de
stockage des
utilisateurs réels
moins.

1 MB = 1.000.000
Bytes, 1 GB =
1.000.000.000 di
byte Deposito
degli utenti
effettivi in   meno.

1MB = 1.000.000
bytes, 1GB =
1.000.000.000
bytes de
armazenamento
de usuários reais
menos.

1MB = 1.000.000
Bytes, 1 GB =
1.000.000.000
Bytes tatsä
chlicher
Benutzerlagerung
weniger.

1 MB = 1.000.000
byte, 1GB =
1.000.000.000
bytes faktiska anv
ändares lagring
mindre.

1MB = 1.000.000
bytes, 1GB =
1.000.000.000
bytes faktiske
brugere
opbevaring
mindre.

1MB = 1.000.000
bytes, 1 GB =
1.000.000.000
bytes
daadwerkelijke
opslag van
gebruikers
minder.

1MB = 1 000 000
tavua, 1 Gt = 1
000 000 000
bytes
Varsinainen käytt
äjien varastointi v
ähemmän.

1 MB = 1 000 000
bajtów, 1 GB = 1
000 000 000 bajt
ów rzeczywistych
przechowywania
rzeczywistych uż
ytkowników

1MB = 1,000,000
bajtů, 1 GB = 1
000 000 000 bajt
ů Aktuální úložišt
ě uživatelů méně.

1MB = 1,000,000
bajta, 1GB =
1,000,000,000
bytes stvarni
pohranjivanje
korisnika manje.

1 MB = 1 000 000
bajtov, 1 GB = 1
000 000 000
bajtov Skladom
skutočných uží
vateľov menej.

1MB = 1000 000
bájt, 1 GB = 1000
000 000 bájt a té
nyleges felhaszn
álók tárolása
kevesebb.

1MB = 1.000.000
de octeți, 1GB =
1.000.000.000 de
octeți de
depozitare a
utilizatorilor reuni
mai puțin.

1МБ = 1.000.000
бајтова, 1ГБ =
1.000.000.000 ба
јтова стварне пр
осторе за корис
нике мање.

1MB = 1,000,000
байта, 1GB =
1,000,000,000 ба
йта действителн
о съхранение на
потребителите п
о-малко.

1MB = 1.000.000
bytes, 1GB =
1.000.000.000
bytes Πραγματικ
ή αποθήκευση χρ
ηστών Λιγότερο.

Read/write
performance may
be lower
depending on
host device,
interface, usage
conditions and
other factors

El rendimiento de
lectura / escritura
puede ser más
bajo
dependiendo del
dispositivo host,
la interfaz, las
condiciones de
uso y otros
factores

Les
performances de
lecture / écriture
peuvent être infé
rieures en
fonction du pé
riphérique hôte,
de l'interface, des
conditions
d'utilisation et
d'autres facteurs

Le prestazioni di
lettura / scrittura
possono essere
inferiori a
seconda del
dispositivo host,
dell'interfaccia,
delle condizioni
di utilizzo e di
altri fattori

O desempenho
de leitura / grava
ção pode ser
menor
dependendo do
dispositivo de
host, interface,
condições de uso
e outros fatores

Die Lesen- /
Schreibleistung
kann je nach
Hostgerät,
Schnittstelle,
Nutzungsbedingu
ngen und
anderen Faktoren
niedriger sein

Läs / skriv
prestanda kan
vara lägre
beroende på vä
rdenhet, grä
nssnitt, anvä
ndningsförhå
llanden och
andra faktorer

Læs / skrive
ydeevne kan væ
re lavere afhæ
ngigt af væ
rtsenhed,
interface,
brugsforhold og
andre faktorer

Lees- /
schrijfprestaties
kunnen lager zijn,
afhankelijk van
het hostapparaat,
de interface,
gebruiksvoorwaar
den en andere
factoren

Lue / kirjoitusteho
voi olla pienempi
riippuen isäntä
laitteesta, käyttö
liittymästä, käyttö
olosuhteista ja
muista tekijöistä

Wydajność
odczytu / zapisu
może być niższa
w zależności od
urządzenia hosta,
interfejsu, warunk
ów użytkowania i
innych czynników

Výkon pro čtení /
zápis může být ni
žší v závislosti na
hostitelském zaří
zení, rozhraní,
podmínkách pou
žití a dalších
faktorech

Problemi za č
itanje / pisanje
mogu biti niže
ovisno o uređaju
hosta, sučelju,
uvjetima koriš
tenja i drugim č
imbenicima

Výkon čítania / zá
pisu môže byť niž
ší v závislosti od
hostiteľského
zariadenia,
rozhrania,
podmienok použí
vania a ďalších
faktorov

Az olvasási / írási
teljesítmény
alacsonyabb
lehet a
gazdaszervezet,
az interfész, a
használati felté
telek és egyéb té
nyezők függvényé
ben

Performanța de
citire / scriere
poate fi mai mică
în funcție de
dispozitivul gazd
ă, de interfață, de
condițiile de
utilizare și de alți
factori

Перформансе з
а читање / писа
ње могу бити ни
жи у зависности
од хост уређаја,
интерфејса, усл
ова употребе и д
ругих фактора

Производително
стта за четене /
запис може да б
ъде по-ниска в з
ависимост от уст
ройството за хос
т, интерфейс, ус
ловия на използ
ване и други фа
ктори

Η απόδοση ανάγ
νωσης / εγγραφή
ς μπορεί να είναι
χαμηλότερη ανάλ
ογα με τη συσκευ
ή υποδοχής, τη δι
επαφή, τις συνθή
κες χρήσης και ά
λλους παράγοντε
ς

Produced in
Asian countries
other than Japan

Producido en los
países asiáticos
que no sean Jap
ón

Produit dans des
pays asiatiques
autres que le
Japon

Prodotto in paesi
asiatici diversi
dal Giappone

Produzido em paí
ses asiáticos que
não o Japão

In anderen
Asiatischen Lä
ndern als Japan
produziert

Producerad i
andra länder än
Japan

Produceret i
andre asiatiske
lande end Japan

Geproduceerd in
Aziatische landen
anders dan
Japan

Tuotettu Aasian
muissa maissa
kuin Japanissa

Produkowane w
krajach
azjatyckich
innych niż
Japonia

Vyráběné v asijsk
ých zemích jiný
ch než Japonsko

Proizveden u
azijskim
zemljama osim
Japana

Vyrobené v ázijsk
ých krajinách iný
ch ako Japonsko

Japánon kívüli á
zsiai orszá
gokban készült

Produse în țări
asiatice, altele
decât Japonia

Произведено у а
зијским земљам
а које нису Јапа
н

Произведени в а
зиатски страни,
различни от Япо
ния

Που παράγονται
σε ασιατικές χώρ
ες εκτός της Ιαπ
ωνίας

2 Years
Warranty.

2 años de garantí
a.

2 ans de
garantie.

2 anni di
garanzia.

2 anos de
garantia.

2 Jahre Garantie. 2 års garanti. 2 års garanti. 2 jaar garantie. 2 vuoden takuu. 2 lata gwarancji. 2 roky záruka. 2 godine jamstvo. 2 roky záruka. 2 év garancia. 2 ani garanție. 2 године гаранц
ије.

2 години гаранц
ия.

2 χρόνια εγγύησ
η.


